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No. 3773. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND THE DOMINICAN REPUBLIC RELAT-
ING TO THE ESTABLISHMENT AND OPERATION OF
A RAWINSONDE OBSERVATION STATION IN SABANA
DE LA MAR. CIUDAD TRUJILLO, 25 JULY AND 11
AUGUST 1956

I

TheAmericanAmbassadorto the DominicanSecretaryof Statefor Foreign Affairs
and Worship

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

No. 23
CiudadTrujillo, D.R., July 25, 1956

Excellency:

I havethe honor to refer to discussionswhich havetaken placebetween
representativesof theGovernmentof the UnitedStatesof Americaandrepresent-
ativesof the Governmentof the Dominican Republic,culminatingin the Secre-
tariat’sNote No. 17162of July17, 1956,2regardingthedesirabilityof establishing
a cooperativeprogramfor the establishmentand operation of a rawinsonde
observationstationin Sabanade la Mar.

Thepurposeof sucha programis to provide essentialmeteorologicalinfor-.
mation for researchinto the origin, development,structure,and movementof
hurricanesandfor the preparationof hurricanewarnings. The ultimateobject
is to achievegreateraccuracyand timelinessin forecastsof hurricanesand in
warningsof accompanyingdestructivewinds, tides, and floods.

In view of the mutualbenefit to our countrieswhich is likely to result, the
Governmentof the United Statesof Americadesiresto invite the Governmentof
the DominicanRepublicto participatein acooperativemeteorologicalobservation
program, in accordancewith the following principles:

1. CooperatingAgencies

The cooperatingagenciesshall be (1) for the Governmentof the United Statesof
America,theWeatherBureau,Departmentof Commerce,hereinafterreferredto as the
UnitedStatesCooperatingAgencyand(2) for theGovernmentof the DominicanRepub-
lic, theNationalMeteorologicalService,agencyof theDepartmentof Statefor theArmed
Forces,hereinafterreferredto asthe DominicanRepublicCooperatingAgency.

1 Came into force on 16 November1956, in accordancewith the termsof thesaidnotes.
~Not printedby theDepartmentof Stateof the UnitedStatesof America.
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2. General Purposes
The generalpurposesof thepresentagreementshallbe as follows:

(a) To provide for the establishment,operation, and maintenanceof a rawinsonde
stationat or in thevicinity of SabanadelaMar orat anyother locationin the Domini-
canRepublicselectedby mutual agreementbetweenthe two cooperatingagencies,
for securingreports of regularly scheduledand specialrawinsondeobservations.
In the eventit is mutually decidedto relocatethe station,a new memorandumof
arrangementwill be negotiatedfor the newstation.

(b) To provide for the daily exchangeof rawinsondeobservationreportsbetweenthe
two CooperatingAgenciesfor the useof therespectivecountries,in additionto other
exchangespreviouslyestablished.

3. Title to Property
Forthedurationof theagreementtitle to all propertypurchasedwithfundssupplied

by the United StatesCooperatingAgency shall remainvestedin that Agency andtitle
to all propertysuppliedby the Dominican RepublicCooperatingAgency shall remain
vestedin thatagency.

At the conclusion of the agreement,in order to assistthe Dominican Republic
CooperatingAgencyto continuethe operationof the stationandas partial consideration
of service renderedduring the courseof the agreementby the Dominican Republic
CooperatingAgency in assistingwith the operationof an upper-airreportingfacility
supplyinginformationthat is not only of valueto the Dominican RepublicCooperating
Agency,butof considerablevalueto internationalaviationandthe UnitedStatesCooper-
atingAgencyfor usein weatherforecastingandwarningaswell ashurricaneandtropical
weatherresearch,the UnitedStatesCooperatingAgency shalltransferto theDominican
RepublicCooperatingAgency title to existingfacilities, equipmentandinstrumentsand
whateverothermaterialsmay be at the sitefor maintainingandoperatingthe station.

4. Expenditures

All expendituresincurred by the United StatesCooperatingAgency shall be paid
directlyby theGovernmentof theUnitedStatesof America,andall expendituresincident
to the obligationsassumedby the Dominican Republic CooperatingAgency shall be
paiddirectlyby theGovernmentof theDominicanRepublic.

5. ExemptionfromDuties and Taxes

All equipmentandsuppliesimportedinto theDominican Republicby the United
StatesCooperatingAgency for use in the cooperativeprogramshall be admittedfree of
customsandimport duties. Theresidenttechnicianandotheremployeesof theGovern-
mentof theUnitedStateswhoseservicesmaybeprovidedby theUnitedStatesCooperat-
ingAgency for thepurposeof thepresentagreementshallbeexemptfrom all Dominican
Republic incometaxesand social securitytaxes. Suchemployeesshall also be exempt
from the paymentof customsand import dutieson personaleffects, equipmentand
suppliesimportedinto the Dominican Republic for their own useor for the useof the
membersof their families.

6. Term

The agreementshall remainin effect throughJune30, 1959,andmay becontinued
in force for additionalperiodsby written agreementto that effectby the two Govern-
ments,but either Governmentmay terminatethe presentagreementby giving to the

N° 3773

Vol. 263-13



184 United Nations — Treaty Series 1957

other Governmentnotice in writing sixty days in advance. Participatingon the part
of either Governmentin the project contemplatedby the presentagreementshall be
subjectto theavailability of fundsappropriatedby the legislativebodiesof therespective
Governments.

If the aboveprinciples meet with the approvalof the Governmentof the
Dominican Republic I should appreciatereceivingYour Excellency’sreply to
that effect assoonaspossiblein orderthat thetechnicaldetailsmay bearranged
by officials of the two CooperatingAgencies.

I suggestthat this note andyour replytheretoacceptingtheaforementioned
principlesbe consideredasconstitutinganagreementbetweenour two Govern-
mentsconcerningthis matter, suchagreementto enterinto effect on the date
whenrepresentativesof the two CooperatingAgenciesof our Governmentssign
the Memorandumof Arrangementembodying the aforementionedtechnical
details. It is understood,however,that the Memorandumof Arrangementmay
beamendedat anytime by concurrenceof thetwo CooperatingAgencies.

I availmyselfof this opportunityto renewto Your Excellencytheassurances
of my highestand most distinguishedconsideration.

William T. PHEIFFER

His Excellency Dr. Porfirio HerreraBáez
Secretaryof Statefor ForeignAffairs andWorship
CiudadTrujillo, D. R.

II

TheDominicanSecretaryofStateforForeign AffairsandWorshipto theAmerican
Ambassador

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]

REPI’JBLICA DOMINICANA

SECRETABIA DE ESTADO DE RELACIONES EXTERIORES Y CULTO

19258
CiudadTrujillo, D.N., 11 deagostode 1956

Auio del Benefactorde la Patria
SeñorEmbajador:

Tengo a honraavisarrecibo de la atentanota No. 23 de fecha25 de julio
próximopasado,enla cualVuestraExcelenciaexpresatextualmentelo siguiente:

<<Tengoel honor de referirme a las discusionesquese han efectuado
entrelos representantesdel Gobiernode los EstadosUnidosde Americay
los del Gobiernodela RepüblicaDominicanaqueculminaronconla Notade
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Aprovechola oportunidadpararenovara VuestraExcelencialas seguri—
dadesde mi másalta y distinguidaconsideración.t.

Tengoa honracomunicar,enrespuesta,a VuestraExcelencia,queel Gobier-
no deIa RepüblicaDominicanaaceptalos términos dela notaprecedentemente
transcritay que,en consecuencia,estaaceptaciónconstituyeel acuerdoa queIa
notade VuestraExcelenciase refiere,entreel Gobiernodelos EstadosUnidosy
Ia RepüblicaDominicana.

Me es grato renovara VuestraExcelencialas seguridadesde mi másalta
consideración.

Porfirio HERRERA BAEz
A Su ExcelenciaWilliam T. Pheiffer
Embajadorde los EstadosUnidos de America
Ciudad

[TRANSLATION’ — TRADUCTION
2

]

DOMINICAN REPUBLIC

DEPARTMENT OF STATE FOR FOREIGN AFFAIRS AND WORSHIP

19258
CiudadTrujillo, D.N., August 11 ,1956

Year of the Benefactorof the Nation
Mr. Ambassador:

I havethe honor to acknowledgereceiptof thecourteousnote,No. 23 dated
July25 last, in whichYour Excellencytextually statesthefollowing:

[Seenote 1]

I havethe honor to inform Your Excellencyin reply that the Government
of the DominiàanRepublicacceptsthe termsof the note transcribedaboveand
that, consequently,such acceptanceconstitutesthe agreementbetweenthe
Governmentof the United Statesandthe Dominican Republic to which Your
Excellency’snote refers.

I takepleasurein renewingto Your Excellencythe assurancesof my highest
consideration.

Porfirio HERRERA BAEZ
His ExcellencyWilliam T. Pheiffer
Ambassadorof the UnitedStatesof America
City

‘Translation by theGovernmentof theUnitedStatesof America.

2 Traduction du GouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.
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